ПРЕДЛОГ ЗАКОНА

О ДОПУНИ ЗАКОНА О ПОТВРЂИВАЊУ 

КОНВЕНЦИЈЕ МЕЂУНАРОДНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ РАДА 

О РАДУ ПОМОРАЦА, 2006
Члан 1.

У Закону о потврђивању Конвенције Међународне организације рада о раду помораца, 2006 („Службени гласник – Међународни уговори”, број 8/11), после члана 2. додаје се члан 2а који гласи:

„Члан 2а

Подручја делатности у којима Република Србија обезбеђује заштиту социјалног осигурања помораца, у складу са ст. 2. и 10. Стандарда А 4.5. Конвенције Међународне организације рада о раду помораца, 2006, су следећа:

1) здравствена нега;

2) накнаде у случају болести;

3) накнаде у случају незапослености;

4) накнаде у случају повреде на раду.”
Члан 2.

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије – Међународни уговори”.
ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

I. УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА

Уставни основ за доношење Закона о допуни Закона о потврђивању Конвенције Међународне организације рада о раду помораца, 2006,  садржан је у члану 99. став 1. тачка 4. Устава Републике Србије према којем Народна скупштина потврђује међународне уговоре када је законом предвиђена обавеза њиховог потврђивања.

II. РАЗЛОЗИ ЗБОГ КОЈИХ СЕ ПРЕДЛАЖЕ ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА
Закон о потврђивању Конвенције Међународне организације рада о раду помораца, 2006, усвојила је Народна скупштина 18. октобра 2011. године („Службени гласник РС – Међународни уговори”, број 8/11) (у даљем тексту: Закон). 

Правило 4. 5. Конвенције Међународне организације рада о раду помораца, усвојене 2006. године (у даљем тексту: Конвенција), односи се на социјално осигурање и има за циљ обезбеђивање предузимања мера на основу којих ће се поморцима пружити заштита социјалног осигурања. У Стандарду А 4.5. став 1. Конвенције наведена су подручја делатности које треба размотрити у циљу поступног постизања свеобухватне заштите социјалног осигурања, и то: здравствена нега, накнаде у случају болести, незапослености, старости и повреде на раду, породичне накнаде, накнаде за материнство, инвалидност и накнаде наследницима, с тим да је у ставу 2. овог стандарда прописано да у време потврђивања конвенције, заштита коју ће предвидети свака држава чланица, мора да укључи најмање три од девет подручја делатности набројаних у ставу 1. 

У Стандарду А 4.5. ставом 10. Конвенције прописано је да свака држава чланица Међународне организације рада мора у време потврђивања конвенције да наведе подручја делатности за које је предвиђена заштита социјалног осигурања помораца и да накнадно мора да обавести генералног директора Међународне канцеларије рада када обезбеди заштиту социјалног осигурања једне или више других подручја делатности наведених у ставу 1. овог стандарда. 

Имајући у виду наведено, у члану 1. Закона о допуни Закона о потврђивању Конвенције Међународне организације рада о раду помораца, прописано је да се иза члана 2. Закона дода члан 2а којим је уређено да ће подручја делатности у којима Република Србија обезбеђује заштиту социјалног осигурања помораца, у складу са ст. 2. и 10. Стандарда А 4.5. Конвенције Међународне организације рада о раду помораца, 2006, бити:

5) здравствена нега;

6) накнаде у случају болести;

7) накнаде у случају незапослености;

8) накнаде у случају повреде на раду.

III. ПРОЦЕНА ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА ПОТРЕБНИХ ЗА ИЗВРШЕЊЕ ЗАКОНА

За спровођење овог закона није потребно обезбедити додатна средства у буџету Републике Србије.

ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ
1. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач прописа:

Влада 

Обрађивач: Министарство рада, запошљавања и социјалне политике – Одељење за међународну сарадњу, европске интеграције и пројекте

2. Назив прописа
Закон о допуни Закона о потврђивању конвенције Међународне организације рада о раду помораца, 2006 (Low supplementing the Law on ratification of Maritime Labour Convention, 2006 of the International Labour Organization)
3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум), односно са одредбама Прелазног споразума о трговини и трговинским питањима између Европске заједнице, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Прелазни споразум)
а) Одредба Споразума и Прелазног споразума која се односе на нормативну саржину прописа
Споразум о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране и Републике Србије, са друге стране, као ни  Прелазни споразум о трговини и трговинским питањима између Европске заједнице, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране не садрже одредбе које се односе на нормативну садржину Закона о допуни Закона о потврђивању конвенције Међународне организације рада о раду помораца, 2006.
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума и Прелазног споразума

/
в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума

Не постоје обавезе које произилазе из Споразума о стабилизацији и придруживању и Прелазног споразума
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума
/

д) Веза са Националним програмом за интеграцију Републике Србије у Европску унију
Пропис није предвођен Националним програмом за интеграцију Републике Србије у Европску унију

4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније
а) Навођење примарних извора права ЕУ и усклађеност са њима 

Не усклађује се.

б) Навођење секундарних извора права ЕУ и усклађеност са њима

Не усклађује се.

в) Навођење осталих извора права ЕУ и усклађенст са њима

Не усклађује се.

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност

Не усклађује се.

д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније


Не усклађује се.

5. Уколико не постоје  одговарајући прописи Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност треба констатовати ту чињеницу. У овом случају није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа.
Закон о допуни Закона o потврђивању конвенције Међународне организације рада о раду помораца, 2006 није потребно усклађивати са прописима Европске уније с обзиром на чињеницу да је у питању закон којим се допуњује закон којим је потврђена конвенција Међународне организације рада.
6. Да ли су претходно наведени извори права ЕУ преведени на српски језик?

/
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик ЕУ?

Да, на енглески језик.
8. Учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености
Консултант нису учествовали у изради овог прописа.
